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ENGLISH

Important information

Read carefully

Follow each step of the instruction care-
fully

Keep this informati-
on for further refe-
rence

WARNING

Serious or fatal crushing injuries
can occur from furniture falling
down. To prevent this furniture
from falling down it must be per-
manently fixed to the wall with the
included wall attachment devices.

Assembly should be carried out by a quali-
fied person, because wrong assembly may
lead to that the furniture will fall down

and cause injury or damage. Fastening
devices for the wall are not included since
different wall materials require different
types of fastening devices. Use faste-

ning devices suitable for the walls in your
home. Assess the suitability of the wall

to ensure that the fastening devices will
withstand the forces generated. For advice
on suitable fastening devices, contact your
local specialized dealer.

DEUTSCH

Wichtige Information

Sorgfaltig lesen

Jeden Schritt der Anleitung sorgfaltig
befolgen

Diese Information
aufbewahren

ACHTUNG

Wenn Mébelstiicke herunterfal-
len kdnnen ernste oder lebens-
gefahrliche Verletzungen durch
Einklemmen die Folge sein. Um zu
verhindern, dass das Mobelstiick
herunterfallt, muss es mit der bei-
gepackten Vorrichtung zur Wan-
dbefestigung fest an der Wand
verankert werden.

Die Montage muss von einer fachkundigen
Person durchgefliihrt werden, da unsa-
chgeméBe Montage zum Herunterfallen
des Mdbels und zu Unféllen und Schaden
fihren kann. Beschlage fir die Wandbe-
festigung sind nicht beigepackt, da sie
von der jeweiligen Wandbeschaffenheit
abhangig sind. Befestigungsbeschlage
benutzen, die fir die heimischen Wande
geeignet sind. Die Eignung des Wandma-
terials untersuchen, damit sichergestellt
werden kann, dass die Tragféhigkeit der
Befestigungsbeschlage fiir die Belastung
ausreichend ist. Bei Fragen zu geeigne-
tem Befestigungsmaterial den 6rtlichen
Fachhandel zu Rate ziehen.

FRANCAIS

Information importante

Lire attentivement

Suivre soigneusement chacune des étapes
de ces instructions

Conserver ces
instructions pour
une utilisation
ultérieure.

ATTENTION

Risque de blessure grave ou
mortelle par écrasement en cas
de chute du meuble. Pour éviter

la chute de ce meuble, il faut le
fixer au mur de fagon permanente
a lI'aide des pieces pour fixation au
mur incluses.

Le montage doit étre effectué par une
personne qualifiée, car une erreur de
montage peut provoquer la chute du
meuble et occasionner des blessures ou
des dégats. Les fixations murales ne sont
pas incluses car leur choix dépend du
matériau du mur. Vérifiez que votre mur
permettra aux fixations de résister au
poids du meuble. Adaptez les fixations au
matériau de votre mur. En cas de doute,
demandez conseil a un vendeur spécialisé.
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NEDERLANDS

Belangrijke informatie

Goed lezen

Elke stap in de aanwijzing zorgvuldig
volgen

Bewaar deze infor-
matie voor toekom-
stig gebruik

WAARSCHUWING

Wanneer meubels omvallen, kan
er ernstig of levensbedreigend be-
klemmingsletsel ontstaan. Om te
voorkomen dat dit meubel omvalt,
dient dit permanent met de mee-
geleverde wandbevestigingen aan
de wand te worden bevestigd.

De montage dient te worden uitgevoerd
door een vakbekwaam iemand. Foutieve
montage kan ertoe leiden dat het meubel
omvalt, waardoor er persoonlijk letsel

of schade kan ontstaan. Omdat er veel
verschillende wandmaterialen bestaan, zit
er geen wandbeslag bijgesloten. Beoor-
deel de geschiktheid van de muur om te
garanderen dat het bevestigingsbeslag
bestand is tegen de krachten die worden
gegenereerd. Voor advies over geschikt
wandbeslag, neem contact op met de
vakhandel.

DANSK

Vigtige oplysninger

Laes omhyggeligt

Folg de enkelte trin i anvisningerne
omhyggeligt

Gem disse oplysnin-
ger til senere brug

ADVARSEL!

Der kan opsta alvorlig eller livs-
farlig tilskadekomst, hvis mgblet
falder ned. For at undgd, at mgblet
falder ned, skal det fastggres per-
manent til veeggen med de medfgl-
gende beslag.

Montering skal altid udfgres af en kvali-
ficeret person, da forkert montering kan
medfgre, at mgblet falder ned og forr-
sager person- eller tingskade. Forskellige
vaegmaterialer kraever forskellige skruer
og rawlplugs. Medfglger ikke. Brug skruer
og rawlplugs, der passer til vaeggene i dit
hjem. Kontroller vaeggen for at sikre, at
de anvendte skruer og rawlplugs kan baere
veegten. Hvis du er i tvivl om, hvilken type
skruer/rawlplugs du skal bruge, skal du
kontakte et byggemarked.

ISLENSKA

Mikilveegar upplysingar

Lestu vandlega

Fylgdu hverju skrefi leidbeininganna
vandlega

Geymdu
upplysingarnar

VARUD

Alvarleg eda banvaen slys geta
att sér stad ef husgagn dettur
nidur. Til ad koma i veg fyrir ad
husgagnid falli nidur parf ad festa
pad vido vegg med medfylgjandi
aholdum fyrir veggfestingar.

Samsetning eetti ad vera framkvamd

af einstaklingi sem kann til verka. Ef
samsetningin er vitlaus geeti hisgagnid
falli nidur og veitt averka eda valdid
skemmdum. Festingar fylgja ekki pvi
veggefni getur verid mismunandi og purfa
mismunandi festingar. Notadu festingar
sem henta veggefni heimilisins. Skodadu
vegginn til ad tryggja ad festingarnar komi
til med ad standast atakid sem myndast.
Leitadu upplysinga vardandi hentugar
veggdfestingar i byggingavéruverslun.

NORSK

Viktig informasjon

Les ngye

Fglg hvert trinn i instruksene ngye.

Spar pa disse ins-
truksene for frem-
tidig bruk

ADVARSEL

Alvorlige og potensielt dgdelige
ulykker kan skje som fglge av
mgbler som velter. For 3 forhindre
at dette mgbelet velter, ma det
festes permanent til veggen med
det inkluderte festebeslaget.

Monteringen ma utfgres av en kvalifisert
person, fordi feil montering kan fgre til
at mgbelet velter og forarsaker skade p8
personer eller eiendom. Festemidler for
vedg er ikke inkludert fordi ulike vegger
krever ulike festemidler. Bruk festemidler
som er beregnet for veggene i hjemmet
ditt. Vurder hvor egnet veggen er, for 8
veere sikker pd at festemidlene vil tale
kreftene de vil bli utsatt for. Kontakt din
naermeste jernvarehandel for rad om
festemidler.

SUOMI

Tarkeaa tietoa

Lue huolellisesti.

Seuraa huolellisesti ohjeen jokaista vai-
hetta.

Saasta mahdollista
myohempaa tarvet-
ta varten.

VAROITUS

Huonekalun kaatuminen voi ai-
heuttaa vakavia tai kuolemaan
johtavia vammoja.

Kaatumisen estamiseksi huoneka-
lu tulee kiinnittda pysyvasti
seindaan mukana tulevalla kaa-
tumisesteella.

Osaavan henkildn tulee koota huonekalu
ja kiinnittaa se seinaan, silla vaarin koottu
tuote voi kaatua ja aiheuttaa vakavia
vammoja tai vahinkoja. Pakkaus ei sisalla
seindan kiinnittamista varten tarvit-
tavia ruuveja ja tulppia, koska erilaisia
seinamateriaaleja varten tarvitaan erilai-
set kiinnikkeet. Valitse kiinnikkeet kotisi
seindmateriaalin mukaan. Arvioi seinan
soveltuvuus ja varmista, ettd kiinnik-
keet kestdvat syntyvan rasituksen. Apua
oikeanlaisten kiinnikkeiden valintaan voit
kysya rautakaupasta.

SVENSKA

Viktig information

Las noga

Folj varje steg i anvisningen noga

Spara informationen
for framtida bruk

VARNING

Allvarliga eller livsfarliga klam-
skador kan ske om mobler fal-

ler ner. For att forhindra att den
hadr moébeln faller ner méste den
fastas permanent vid viggen med
medfdljande vaggfastningsanord-
ningar.

Monteringen bor utféras av kunnig person
d3 felaktig montering kan leda till att
mdbeln faller ner och orsakar skador.
Fastbeslag for vaggen medfdljer inte
eftersom olika vdggmaterial kraver olika
typer av fastbeslag. Anvand ett fastbeslag
som passar for vaggarna hemma hos dig.
Bed6m vdggens lamplighet for att saker-
stilla att fastbeslagen tal krafterna som
genereras. For rdd om lampliga fastbe-
slag, kontakta din fackhandlare.



CESKY

Dilezité informace

Ctéte pozorné

Postupujte peclivé krok za krokem dle
navodu

Tyto informace usc-
hovejte pro pozdéjsi
pouziti

UPOZORNENI

PFevrzeni nabytku mdze vést k
vaznym az fatalnim poranénim.
Tento vyrobek musi byt trvale pFi-
pevnén ke sténé.

Montaz by méla provadét kvalifikovani
osoba, protoZe $patné smontovani mize
vést k padu nabytku a zplsobit zranéni
nebo skodu. Soucasti vyrobku nejsou
hmozdinky ani $rouby, protoze rlizné zdivo
vyzaduje jejich rlizné typy. PouZivejte
takové hmozdinky a Srouby, které odpo-
vidaji materidlu pouzitému ve vasi sténé.
Pro radu, jak nejlépe prichytit nabytek ke
sténé kontaktujte mistniho odbornika.

ESPANOL

Informacién importante

Leer atentamente

Sigue los pasos indicados en las
instrucciones

Conserva esta
informacion para
usarla en el futuro

ATENCION

El vuelco de un mueble puede
provocar lesiones graves e incluso
mortales. Para evitar que el
mueble vuelque hay que fijarlo a
la pared de forma permanente con
los herrajes que se incluyen.

El montaje de los herrajes debe realizarlo
una persona cualificada, ya que si no

se fijan correctamente el mueble puede
volcar y provocar lesiones y dafios. No se
incluyen los herrajes porque cada pared
esta hecha de un material diferente que
requiere un tipo de herraje concreto.
Utiliza los herrajes adecuados para las
paredes de tu casa. Valora si las paredes
son adecuadas para que los herrajes
resistan las fuerzas que se generen.
Ponte en contacto con un especialista en
ferreteria para que te aconseje sobre las
fijaciones que debes utilizar.

ITALIANO

Informazioni importanti.

Leggi attentamente.

Segui attentamente tutti i passaggi delle
istruzioni.

Conserva queste in-
formazioni per ulte-
riori consultazioni.

AVVERTENZA

Se il mobile si ribalta puo causare
lesioni da compressione serie o
fatali. Per prevenire il rischio che il
mobile si ribalti, quest’ultimo deve
essere fissato permanentemen-

te alla parete con gli accessori di
fissaggio inclusi.

Il montaggio deve essere effettuato da
una persona qualificata. Se non viene
eseguito correttamente, il mobile puo
cadere, danneggiando persone o cose.
Viti e tasselli per il fissaggio alla parete
non sono inclusi perché pareti di materiali
diversi richiedono tipi diversi di accessori
di fissaggio. Usa sistemi di fissaggio adatti
alle pareti della tua casa. Verifica I'ido-
neita della parete per assicurarti che gli
accessori di fissaggio resistano alle forze
generate. Per maggiori dettagli sui sistemi
di fissaggio adatti alle pareti della tua
casa, rivolgiti a un rivenditore specializ-
zato.

MAGYAR

Fontos informacio

Kérjlk, olvasd el alaposan

Kovesd alaposan az utasitdas minden
lépését

Tartsd meg ezt az
informaciot a jovore
nézve

FIGYELEM!

A buator felborulasa sulyos, vagy
akar végzetes sériilést okozhat.
Ahhoz, hogy megakadalyozd, hogy
ez a butor felboruljon, a batort
megfeleléen a falhoz kell régziteni
a mellékelt fali rogzité tartozékok-
kal.

Az Gsszeszerelést egy képzett személynek
kell elvégeznie, mert a helytelen 6sz-
szeszerelés elGidézheti a butor leesését
és sériilés vagy kar okozasat. A falba
régzitéshez szilkséges kellékek nincsenek
a csomagban, mivel a kilonb6zé tipusu
falakhoz kiilonb6z6 rogzité eszkdzokre van
szlikség. Mindig az otthoni fal tipusanak
megfelelé szerelvényeket hasznalj! Mérd
fel a fal alkalmassagat, hogy meggy6z6dj
réla, hogy a rogzit6é kellékek ellenallnak a
létrejott erének. A megfeleld rogzitérend-
szerek kivalasztasahoz fordulj segitségért
a helyi szaklzletek munkatarsaihoz.
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POLSKI

Wazne informacje

Przeczytaj uwaznie.

Dokfadnie wykonaj kazdy z punktow
instrukcji.

Zachowaj ulotke do
wykorzystania w
przysztosci.

OSTRZEZENIE

Spadniecie mebla moze doprowa-
dzi¢ do powaznych obrazen lub
$mierci. Aby zapobiec spadnie-
ciu mebla, nalezy na state przy-
mocowac go do $ciany za pomoca
dotaczonych mocowan do sciany.

Montaz powinien by¢ przeprowadzony
przez fachowca, gdyz niewtasciwe zamon-
towanie moze doprowadzi¢ do spadnie-
cie mebla oraz spowodowac obrazenia i
uszkodzenia. W zestawie nie znajdujq sie
zadne urzadzenia mocujace, poniewaz
rézne rodzaje $cian wymagaja réznych
rodzajow urzadzen mocujacych. Uzyj
urzadzen mocujacych wiasciwych dla $cian
w Twoim domu. Ocenic¢ trwatos¢ s$ciany,
aby upewni¢ sie, czy urzadzenia mocujace
wytrzymajgq wygenerowane sity. Infor-
macje na temat odpowiednich urzadzen
mocujacych mozna uzyskac w lokalnym
sklepie specjalistycznym.

EESTI

Oluline teave

Lugege hoolikalt

Jargige iga juhistes toodud sammu
hoolikalt

Hoidke see teave
alles

HOIATUS

Mo6obli iimberkukkumisele voivad
jargneda tosised v6i surmavad
vigastused. Selleks, et hoida adra
moobli iimberkukkumist, tuleb
see piisivalt kinnitada seina kiilge
kaasasolevate kinnitustega.

Mo66bli peaks kokku panema selleks
kvalifitseeritud inimene, kuna valesti
kokku pandud moobel voib kukkuda

ja tekitada vigastusi vdi kahju. Seina
kinnitusvahendeid pole kaasas,

kuna erinevate seinamaterjalide

puhul tuleb kasutada erinevat ttupi
kinnitusvahendeid. Kasutage enda
koduseintele sobivaid kinnitusvahendeid.
Hinnake seina sobivust, veendumaks, et
kinnitusvahendid peavad vastu rakendatud
joule. Sobivate kinnitusvahendite
leidmiseks votke Ghendust spetsialistiga.

LATVIESU

Svariga informacija Rupigi izlasiet.
Saglabajiet So informaciju turpmakai
uzzinai. UZMANIBU Mébeles apgasanas
var radit nopietnas vai navéjosas traumas.
Lai §T mébele neapgaztos, to nepiecieSams
pastavigi nostiprinat pie sienas. Montaza
javeic kvalificetam specialistam, jo
nepareiza montaza var izraisit traumas

un bojajumus, mébelém apgazoties.
Stiprinajumi mébeles piestiprinasanai

pie sienas nav ieklauti komplekta, jo tie
jaizvélas atkariba no sienas materiala.
Izmantojiet stiprinajumus, kas ir piemeéroti
jisu majokla sienam. Parliecinieties,

ka jusu majokla sienas ir piemérotas
stiprin@jumiem un ka tas spé€s izturét
slodzi. Ja neesat parliecinati, kadus
stiprinajumus izmantot, konsulté&jieties ar
blvniecibas specialistu.

LIETUVIY

Svarbi informacija

Atidziai perskaitykite

Atsakingai laikykités visy nurodymy

ISsaugokite Sias in-
strukcijas ateiciai

PERSPEJIMAS

Jei baldai uzvirsty, kilty rimty
suzalojimy ar net mirtinas pavo-
jus, todél baldus reikia pritvirtinti
prie sieny specialiais laikikliais,
kuriuos gausite kartu su baldais.

Baldus surinkti turéty kvalifi-
kuotas asmuo, nes netinkamai
surinkti baldai gali nuvirsti ir
virsdami pridaryti Zalos, suzeisti.
Skirtingoms sienoms reikalingos
skirtingos tvirtinimo detalés, todél
ju reikia jsigyti atskirai. Rinkités
savo namy sienoms tinkancias
tvirtinimo detales. Kilus abejoniy,
kokiy sieniniy tvirtinimo detaliy
reikia, kad jos islaikyty baldus,
kreipkités | specializuotos parduo-
tuvés darbuotojus patarimo.

PORTUGUES

Informagdes importantes

Leia estas instrugdes cuidadosamente.
Siga cada passo das instrugdes cuidado-
samente.

Guarde estas in-
formacoes para re-
feréncia futura.

AVISO

As quedas de moéveis podem ori-
ginar lesdes graves ou fatais por
esmagamento. Para evitar que
este movel caia, deve ser fixado a
parede de forma permanente com
as ferragens de fixacdo a parede
incluidas.

A montagem deve ser realizada por um
técnico qualificado, pois uma ma mon-
tagem pode provocar uma queda no futu-
ro, causando lesdes ou danos.

As ferragens de fixagdo a parede ndo
estdo incluidas porque diferentes tipos
de parede requerem diferentes tipos de
ferragens. Utilize ferragens adequadas as
paredes da sua casa. Avalie a adequagao
da parede para garantir que as ferragens
de fixagdo irdo suportar as forgas geradas.
Para mais informacgdes sobre o tipo de
ferragens a utilizar, consulte uma loja da
especialidade.

ROMANA

Informatii importante
Citegte cu atentie
Urmeaza instructiunile

Pastreaza ins-
tructiunile

ATENTIE

Se pot intampla accidente cauzate
de caderea pieselor de mobilier.
Pentru a preveni acest lucru, pie-
sele de mobilier trebuzie prinse de
perete cu dispozitivele de prindere
incluse.

Asamblarea trebuie facutd de o persoana
calificatd; asamblarea incorecta a pieselor
de mobilier poate duce la accidente.
Dispozitivele de prindere pentru perete
nu sunt incluse, deoarece peretii sunt
construiti din materiale diferite pentru
care este nevoie de dispozitive diferite de
prindere. Foloseste-le pe cele potrivite
pentru peretii casei tale.



SLOVENSKY

Délezité informacie!

éitajte pozorne.

Dokladne dodrziavajte kazdy krok postu-
pu.

Informacie si
uschovajte pre
pripad potreby.

UPOZORNENIE

Prevrhnutie nabytku méze spo-
sobit vazne &i smrtel'né zranenia.
Aby sa predislo prevrhnutiu nabyt-
ku, upevnite ho ku stene priba-
lenym upeviovacim zariadenim.

MontdZ by mala vykonat kvalifikovana
osoba. Nespravna montaz méze viest k
prevrhnutiu ndbytku a spdsobit zrane-
nie a §kody. Upeviiovaci materidl nie je
sulastou balenia, pretoZe rozliéné steny
vyZzaduju rozli¢ény materidl. Pouzite mate-
ridl vhodny do vasej steny. Zvazte, Ci je
stena dostatoc¢ne pevna, aby udrzala upe-
viiovaci material a odolala vzniknutému
tlaku. O vhodnosti materialu sa informu-
jte u vasho lokalneho Specializovaného
predajcu.

BBJITAPCKU

Ba)xHa nHdbopmaums
MpoyeTeTe BHUMATENHO
CnepaBaiiTe BCsika CTbMKa oT
MHCTPYKLUMUNTE BHUMATENHO

3ana3eTe Ta3m
nHpopmMmauma 3a
6baewa cnpaBka

BHUMAHME

Mpeo6pbLiaHeTo Ha Ta3u meben
MO>Ke Aia NPUYUHU CEPUO3HMU

wnu datanHn HapaHsaBaHuAa. 3a

Aa nsberHere Tasm onacHoOCT,
3aKkpenerte 3ApaBo 3a CTeHaTa C
BKJIIOUEHUTE KPEMneXHW eleMeHTMU.

MoHTaxbT TpsibBa Aa ce U3BbpLUK

OT KBanuduumnpaHo nuue, Tbil Kato
HeNpaBWIHUSAT MOHTAX MOXe Aa AoBeje
Ao npeobpblaHeTo Ha Mebenute

M Aa NpUYMHU HapaHsBaHus. He ca
BKJIIOYEHWN MOHTaXHU efleMeHTH, Tbil
KaTo pas/InyHMUTE CTEHHU MaTepuanu
M3UCKBAaT pas/IMiyHM MOHTaXHUN €NeMEHTH.
M3non3BalnTe MOHTAXHU efleMeHTH,
noaxoAsiLM 3a CTEHUTE B AOMa BU.
Ob6bpHeTe ce KbM cneumannsmpan
TbproseL, 3a CbBeT OTHOCHO MOAXOASALUN
MOHTaXHW eNEeMEHTH.

HRVATSKI

Vazne informacije

Pazljivo procitati

Pazljivo pratiti svaki korak uputa za sa-
stavljanje

Sacuvati ove infor-
macije za buduce
potrebe

UPOZORENJE

Ako se namjestaj prevrne, moze
doci do ozbiljnih ili smrtonosnih
ozljeda.

Kako bi se izbjeglo prevrtanje,
namjestaj mora biti pricvrscen za
zid prilozenim zidnim pricvrsnici-
ma.

Sastavljati treba kvalificirana osoba jer
pogresno sastavljanje moze dovesti do
prevrtanja ili pada namjestaja i moze
izazvati ozljede i Stetu. S obzirom na to da
razlicite vrste zidova zahtijevaju upotrebu
razlic¢itih vrsta pri¢vrsnika, pri¢vrsnici za
zid nisu prilozeni. Upotrijebiti pri¢vrsnike
prikladne za zidove/podove doma. Prov-
jeriti je li zid prikladan za pric¢vrscivanje
ovog proizvoda. Za savjet o prikladnim
vrstama pric¢vrsnika, kontaktirati lokalnu
specijaliziranu trgovinu.

EAAHNIKA

SnuavTikh nAnpogopia

AlaBACTE NPOCEKTIKA

AKOAOUBINOTE NPOCEKTIKA KABE BNHa TWV
0dnyInv

duAa&re autn
TNV NnAnpogopia
yia HEAAOVTIKNA
avagopa.

NMPOEIAONOIHZH

ZopBapoi N poipaiol TpAUPATIOHOI
ano cuveAiyn, Hnopei va cuppolv
ano To avanodoyupicya ninAou.
lNna va npoAappBaverai To
avanodoyupiopa evog eninAou,
auTo Ba npénel va gival JOviga
OTEPEWHEVO OTOV TOIXO HE TA
e§apTNHATA OTEPEWONG OTOV TOIXO
nou nepiAappavovrai.

H ouvappoAoynon 6a npsnel va yiverai
anod €va €I13IKEUPEVO ATopOo, Kabwg pia
AavBaopEvn ouvappoAdynon pnopei va
0odnynoel 0TO va NECOUV Ta €NiNAQ Kai va
NPOKAAECOUV TpaupaTiopo n nuid. Oi
Unxaviopoi oTePEWONG yia Tov ToiXo dev
nepiAapBavovTal, Kabwg Ta S1APOPETIKA
UAIKG Toixou anaiToUv d1apopETIKOUG
TUNOUG UNXAVIOU®V OTEPEWONG.
XpNoIKdonoINoTe unXaviopoUg OTEPEWONG
KaTtaAAnAoug yia TOuG TOiXouG Tou aniTioU
gag. AEIoAoynaTe TNV KaTaAANAOTNTa

TOU Toixou yia va BeBaiwBeite OTI 01
unxaviopoi oTepéwaong 6a avteé§ouv

TIg duvapelg nou dnuioupyouvTal. Na
OUMBOUAEG OXETIKA WE TIG KATAAANAoUG
HUNXaVvIGHOUG OTEPEWONG, ENIKOIVWVNOTE
Me €va €101k6 KaTaoTnUa TNG NEPIOXNG 0ag.
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PYCCKWUM

BaxHas nHdopmauuns

BHuMaTenbHO I'IpOHVITaVITe.

HeOﬁXO,EllAMO TWwaTtenbHO CsleaoBaTb BCEM
peKoMeHaAaUNAM.

CoxpaHuTe 3Ty
nHpopMmauuro
ANSA CnpaBoOK B
AaNibHeuLWeM.

BHUMAHME!

OnpokuabiBaHne mebenun moxxert
cTaTb NPUYMHON NONYyYEHUA
cepbe3HbIX TPaBM UK faxke
npuBecTn kK cMmepTu. Ytobbl
npeaoTBpaTUTbh ONPOKUAbIBaHUE,
Heob6xoanMMo o6ecneunTtb
CTauMoOHapHoOe KpenjieHue
mebenmn kK cteHe C NOMOLbIO
NpUaararoWmnXca KpenexHbixX
akceccyapos.

C6opka A0/1KHA BbIMONHATLCS
crneuvanucToM, Tak Kak HernpasuabHas
cbopka cTaTb NPUYMHOWN ONPOKNAbIBAHUS
Mebenu, 4To MOXeT NPUBECTU K
MoJly4YeHUIo TPaBM U MOBPEXAEHUN.
MaTepwuasnbl CTEH pa3nMyarTCcs, NO3TOMY
KpenexHble cpeACcTBa He npuaaratTcs.
Ncnonb3yiiTe KpenexHble CpeacTsa,
noaxoasiwme Ansi Matepuana CTeH B
BaweM gome. OueHUTe, NOAXOANAT NN
CTEeHbl AN1S1 AaHHbIX KpeneXHbIX CPeACTB,
yTo6bl YO6EaANTLCS, YTO OHUM BblAEpXaT
Harpy3sky. [lns Bbibopa noaxoasLmx
KpenexHbIX cpeacTB obpaTuTech B
cneumann3npoBaHHbIii MarasuH.

YKPAIHCbKA

Baxnueo

YBaxHO npountante

HeobxigHO peTenbHO AOTPMMYBATUCh BCiX
pekoMeHAauin, 3a3HauyeHunx B iHCTPyKLUii.

36epiranre U0
iHdbopmMauiro ans
noaasbLoro
BUKOPUCTaHHSA

SACTEPEXXEHHSA

MapiHHA Me6niB MOXKe CNPUYNHUTH
cepio3Hi TpaBMyBaHHA a6o MoXke
6yTn cMmepTenbHO Hebe3neuHumM.
LLlo6 yHMKHYTK naaiHHA Me6niB,

iX NnoTpi6bHO HapinHO 3akpinuTh Ao
CTiHW 3a JONOMOrol0 MexaHi3MiB
KpinJieHHs, Wo A0AAal0TbCS.

Mebni NoOBMHEH BCTAHOBJ/IIOBATU
creuianicT, OCKiflbku B pe3ynbTaTi
HenpaBWIbHOIroO BCTAHOB/IEHHS, Mebni
MOXYTb BNacTy, i Le npusseae A0 TpasM
abo nowkoaxeHb. 3acobu KpinaeHHs
ANA CTIHWM He A0AatTbCs, OCKINbKN ANS
pi3HMX MaTepianiB CTiH NOTPi6HI pi3Hi
TMNKU 3acobiB KpinneHHsa. BukopuctosynTe
3acobu KpinneHHs, Wo niaxoasTb A0 CTiH
y BawoMmy gowi. MNMepesBipTe, uM NigXoaAnTb
CTiHa ANns Takux 3acobiB KpinneHHs,

abv BNEBHUTUCH, WO BOHA BUTPUMAaE
HaBaHTaXeHHS. 3a KOHCY/bTaui€lo 3
npusoay 3acobiB KpinaeHHs, 3BEpHITbCA
[0 Hanbnux4oro cneuianizoBaHoro
MarasuHy.

SRPSKI

Vazne informacije

Procitaj pazljivo

Pazljivo se pridrzavaj svakog koraka ovih
uputstava

Sacuvaj ovo
uputstvo za buduce
potrebe

UPOZORENJE.
OPASNOST OD
PREVRTANJA.

Prevrtanje
namestaja moze
izazvati ozbiljne
ili smrtonosne
ozlede. Da se
namestaj ne bi
prevrnuo, mora biti
trajno pricvrscen
za zid opremom
za pricvrscivanje
koja se dobija uz
proizvod.

Sastavljanje
treba poveriti
obucenoj osobi
jer se pogresno
sastavljanje moze
dovesti do toga da
namestaj padne
ili izazove ozledu
ili Stetu. Pribor

za pricvrscivanje
za zid ne dobija
se uz proizvod

jer ne odgovara
raznim vrstama
zidova isti pribor
za pricvrscivanje.



Upotrebi pribor koji
odgovara zidovima
u tvojem domu.
Proceni je li zid
dovoljno stabilan da
izdrzi sile koje se
stvaraju. Za savet
o odgovarajué¢im
cime da pricvrstis
proizvod, obrati

se osobolju
specijalizovanih
prodavnica.

SLOVENSCINA

Pomembne informacije

Pozorno preberi

Natanc¢no upostevaj vsak korak, opisan v
navodilih

Shrani ta navodila
za kasnejso upora-
bo

OPOZORILO

Ce pohistvo pade, lahko pride do
hudih telesnih poskodb ali smr-
ti. Da pohistvo ne bi padlo, ga je
treba trajno pritrditi na steno s
priloZzenimi okovjem.

Izdelek naj sestavlja za to usposobljena
oseba, saj lahko nepravilno sestavljeno
pohistvo pade in povzroci telesne poskod-
be ali materialno Skodo. Ker se stenski
materiali razlikujejo, pritrdilni elementi
niso priloZzeni. Vedno uporabi pritrdil-

ne elemente, ki so primerni za dolocen
material. Pred montazo oceni, ali ima zid
ustrezno nosilnost, da vzdrzi sile, ki jih
ustvarijo pritrdilni elementi. Za nasvet
glede primerne vrste pritrdilnih element-
ov se obrni na najblizjo specializirano
trgovino.

TURKGE

Onemli bilgiler

Dikkatle okuyunuz

Talimatlarin her adimini dikkatlice uygu-
layiniz

Ileride gerekebile-
cegi icin bu bilgileri
saklayiniz

UYARI

Mobilyanin devrilmesinden kayna-
klanan ciddi veya dliimciil yara-
lanmalar olusabilir. Mobilyanin
devrilmesini 6nlemek icin mobilya,
iiriine dahil olan aparat ile duvara
sabitlenmelidir.

Montaj, nitelikli bir kisi tarafindan yapil-
malidir giinkl yanhs montaj mobilyanin
devrilmesine ve buna bagli yaralanmalara
veya hasara neden olabilir. Farkli duvar
materyalleri farkli baglanti pargalari ge-
rektirdiginden mobilyay! duvara sabitle-
mek igin gereken baglanti pargalari Griine
dahil dedildir. Evinizin duvar yapisina
uygun baglanti pargalari kullaniniz. Kullan-
diginiz baglanti pargalarinin duvara ve
olusturulan kuvvete dayanabilir oldugun-
dan emin olunuz. Uygun badglanti pargalari
konusunda tereddit ederseniz nalbur veya
yapl marketlerden bir uzmana basvurabi-
lirsiniz.
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BAHASA INDONESIA

Informasi penting

Baca dengan hati-hati

Ikuti setiap langkah dari petunjuk secara
hati-hati

Simpan petunjuk
ini untuk referensi
lebih lanjut

PERINGATAN

Cedera serius atau fatal dapat
terjadi akibat perabot terjatuh.
Untuk menghindari perabot dari
terjatuh, harus ditempelkan
secara permanen ke dinding
dengan alat pemasang dinding
yang sudah termasuk.

Perakitan harus dilakukan oleh orang
memiliki kualifikasi, karena perakitan yang
salah dapat mengakibatkan perabot dapat
terjatuh dan menyebabkan cedera atau
kerusakan. Alat pengencang pada dinding
tidak termasuk karena bahan dinding

yang bervariasi membutuhkan jenis alat
pengencang yang berbeda. Gunakan alat
pengencang yang sesuai dengan dinding
Anda di rumah. Periksa kesesuaian dinding
untuk memastikan alat pengencang

tahan terhadap bebannya. Untuk saran
mengenai sistem pengencangan yang
sesuai, hubungi ahli bangunan di daerah
Anda.

BAHASA MALAYSIA

Maklumat penting

Baca dengan teliti

Ikuti setiap langkah arahan dengan
berhati-hati

Simpan maklumat
ini untuk rujukan
selanjutnya

AMARAN

Kecederaan serius atau himpitan
yang membawa maut boleh
berlaku akibat perabot yang
rebah. Untuk mengelakkan
perabot ini daripada rebah ke
bawah, ia mesti dipasangkan
secara kekal pada dinding dengan
alat pemasangan dinding yang
disertakan.

Pemasangan hendaklah dilakukan

oleh orang yang berkelayakan,

kerana pemasangan yang salah boleh
menyebabkan perabot itu rebah dan
menyebabkan kecederaan atau kerosakan.
Alat pengancing untuk dinding tidak
disertakan kerana bahan dinding yang
berbeza-beza memerlukan jenis alat
pengancing yang berbeza-beza. Gunakan
alat pengancing yang sesuai untuk dinding
di rumah anda. Nilai kesesuaian dinding
untuk memastikan yang alat pengancing
dapat menahan daya yang dijana. Untuk
nasihat mengenai alat pengancing yang
sesuai, hubungi peniaga khusus setempat
anda.
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